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MONTESA 

CATALOGO DE P I E Z A S 

INSTRUCCIONES PARA E L USO DE E S T E CATALOGO 

Ser fa nuestro deseo que el presente cat&logo cumpl iera el objet ivo de -
u t i l idad para el que fue c reado, fac i l i tando sus pedidos de piezas de rie 
cambio. 

Para que la ci tada ayuda sea efect iva y permanente debe tener en cuenta 
i r anadlendo todas las var iac iones que sevayan introduciendo en el pre 
sente modelo, cuyos datos haremos Megan a ustedes en forma de LAMJ_ 
NAS MODIF ICADAS, numenadas, para cada grupo segun se vayan pro 
duciendo. 

Estas LAMINAS MODIFICADAS ser&n una reproducci&n de la lamina del 
grupo afectado en la que habremos subrayado los a r t fcu los cuyas piezas 
hayan va r iado , con la indicacion del numero de motocicleta a p a r t i r de 
la cual se pone en marcha la modi f icaci6n r e f e r i d a , y de aquel que ind_[ 
ca la motocicleta a p a r t i r de la cual puede ser u t i l i zada como recambio 
la pieza o piezas objeto de la modi f icac ion, o sea las subrayadas en la 
l&mina. 

Les aconsejamos monten las ci tadas LAMINAS DE MODIFICACION delan 
te de la correspondiente al grupo afectado, lo que fac i l i t a rS el t rabajo 
de local izac i6n de la pieza modif icada. 

Para una mSs fSci l manipulacion y tambien 
mejor conversacion del conjunto, es muy -
conveniente montar este catalogo en el con 
tenedor de tapas r fg idas dotado de pinzas 
para hojas in tercambiables, de existencia 
normal en el mercado. 

Normatmenle les envTaremos tantas LAMtfslAS MODIFICADAS como CatSlogos les tengamos suminlstrados, pero 
no duden en solicitarnos tas que preclsen para poder mantener al dfa los CatSlogos que tengan repartidos en su 
red de Sub-Agenles, lo que indiscutlblemente, faci l l tarS a ustedes la labor de confecci6n de los pedidos a Re 
cambios y a ellos el sol ic i tar tos, con lo que el usuarlo de nuestras motoctctetas quedarS notablemente beneficia 
do, f in que en definit iva, todos perseguimos. 



MONTESA 

SPARE P A R T S E500K 

INSTRUCTIONS FOR USING THIS CATALOGUE 

We would l ike that this catalogue could accomplish the aim of usefulness for 
which it was intended, making easier your p lac ing of spare par ts o rde rs 

It w i l l no doubt be of great help if you make sure that every new modif icat ion 
on this model is added to this catalogue You w i l l receive informat ion on 
such modif icat ions in numbered MODIFIED S H E E T S for each group of the -
motorcyc le . 

These MODIFIED S H E E T S w i l l be a photocopy of the o r ig ina l sheet concer_ 
ning the affected group in which the modif ied items wi l l be under l ined, wi th 
indicat ion of the ser ia l number of the f i r s t affected motorcycle and also ad ­
v i s ing on the ser ia l number of the f i r s t motorcyc le in which modif ied p a r t / 
par ts can be used as spares. 

We would advise you to place every MODIF'IED SHEET before the one r e l a ­
t ing the affected group for you to easi ly f ind each modif ied par t 

In o rder to use it more easi ly and also to 
obtain a better conservat ion of the whole, 
it is ve ry convinient to put th is catalogue 
in a book with r i g i d covers prov ided wi th 
a special system for interchangeables 
sheet, which you can f ind everywhere in 
the market . 

We w i l l n o r m a l l y f o r w a r d you as many M O D I F I E D S H E E T S as Ca ta logues p r i o r l y supp l i ed to you , but p lease 
fee l f r e e to ask us f o r asi many e x t r a cop ies as you need fo r ma in ta i n i ng u p - t o - d a t e the Ca ta logues of a i ' your 
d e a l e r s . T h i s w i l l c e r t a i n l y he lp y o u , and your d e a l e r s as w e l t , in the p l a c i n g of the spa re p a r t s o r d e r , thus 
b e n e f i t i n g every Mon lesa o w n e r w h i c h i s in cone us ion o u r p r i m e goa l . 



MONTESA 

CATALOGUE DE PIECES 

INSTRUCTIONS POUR L 'EMPLOI DE CE CATALOGUE 

Nous espferons que ce catalogue puisse at te indre le but d'ut i l i t fe pour lequel 
i l fut c r 6 e , devenant ainsi plus fac i le le placement de commandes de pifeces 
de rechange. 

Tout semblablement, i l peut vous aider beaucoup si vous ajoutez toujours -
les modi f icat ions que nous vous enver rons au fur et ^ mesure qu 'e l les se -
produisent , sous forme de F E U I L L E S MODIF lEES numferotees, concernant 
chaque gnoupe de la motocyclet te, 

Ces F E U I L L E S MODIF lEES seront une reproduct ion de la feu i l le du groupe 
affectfe; les pieces modififees auront fet6 soulignees et le numero de la premife 
re motocyclette subissant la modi f icat ion, ainsi que le numero de la premifere 
motocyclette ob I'on pour ra monter comme rechange la pifece/les pifeces mod_i_ 
fifees, y seront 6galement indiqufes. 

Nous vous consei l lons de placer chaque FEIUILLE MODIF lEE devant ce l le -
re la t i ve au groupe af fect^ , ce qui rendra plus fac i le la local isat ion des p i e ­
ces modififees. 

A f ind d 'avo i r une plus fac i le manipulat ion et 
aussi une mei I leure conservat ion du tout , i l 
est trfes convenable de mettre ce catalogue -
dans un cahier de couverc les r ig ides et avec 
un systfeme special pour feu i l les interchangea 
b les , que vous pouvez t rouver normalement -
dans le marchfe. 

N o r m a l e m e n t , nous vous e n v e r r o n s au lant de F E U I L L - E S MODIF l E E S que de Ca ta logues en v o t r e p o s s e s s i o n , 
ma is n ' h ^s i t ez su r t ou t pas ^ nous demander le nombre de cop ies dont vous au r i ez beso in pour m a i n l e n i r au 
j o u r les Ca ta l ogues d i s t r i b u 6 s ^ vos s o u s - a g e n t s ; ce la vous a i d e r a sans aucun dou te , a i n s i qu'& eux , Ions 
d ' ^ l a b l i n vos commandes de pifeces de r e c h a n g e , e l , pa r l a , I 'usager en se ra notab lement bfenfefit i^, ce qui 
aprfes tout est le but que nous d fes i rons t o u j o u r s a t t e i n d r e . 



MONTESA 

C A T A L O 3 O DE P I E Z A S 

P A R T S B O O K 

C A T A L O G U E DE P I E C E S 
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0092.08020 
0093108 
5120X58 
0090.08020 
6620.001 

6620.023 

0092.06020—© 
0220.618 ® 2820.1.28 

0220618 
0090.06020 

7320.02^03 
2B20.i.28 
0220.618 
0090.060 20— 

6620.012 
6620.011 

6620.326 
6620.31,5 

6660.110 

2120 256 
0093.108 
0092.08020 

M O D I F . N . ° 

M o n t a d o a p a r t i r d e la m o t o c i c l e t a n.° 
A s s e m b l e d s t a r t i n g f r o m s e r i a l n u m b e r 
M o n t ^ d e p u i s le n u m e r o de s e r i e 

73 M10612 CAPPRA 250 VB 

M o n t e s a 

CoiT^entarios de mod it. - h o j a 
Rerr^arka on modif. - shwet 
Notice ft la modlf. - fauitla 

Uti t p a r a r e c a m b i o s d e s d e 
U s e f u l f o r s p a r e - p a r t s s t a r t i n g f r o r 
UtJI p o u r r ^ c h a n g e d e p u i s le 

73M10612 
GRUPO BASTIDOR I 
FRAME GROUP I 
GROUPE CADRE I 

F>fint*ct in Span 



009a0603S 
0220.821 
0022.0508^60 

6620.071 

0090.0625-% 
2020.UO 
0092.060 

6620.U301 

6620.^1201 

6620.1,52 
6620.398 

0093.108 
0093.506 

0092.06 
0093.506 
0093.106 
7320.371 

0090.06100 

0220.627 
6620.390 
6620.391 
6620.370 

0090.0650 

0093.106 
6620.371 

0090.0650 
0093.108 
0093.106 

0090.0650 

6620372 
6620.369 
0093.106 
0092.06 

6620.399 
0093.106 
0092.06 

»—2820.i27 

7320.300 

2820.1.28-

®. 
^ 

2365.12501-

' "9^' 

PERHANYER, 5. A 

DE I N O « E C 

Mont»sa 

MODIF. N.° 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n." 
Assembled start ing f rom ser ial number 
Montd depuis le numero de ser ie 73M10612 

C o m * n t a r l O B d * mod i f . - h o j a 

R e m a r k s on m o d i f , - s h e e t . 

N o t i c e a la m o d l f . - f e u i l l e 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts star t ing f ror 
Utit pour r^change depu is le 

73M 10612 

CAPPRA 250 VB 
GRUPO BASTiDOR ii 

FRAME GROUP II 
GROUPE CADRE 11 

P r l n i * c l In S p a i n 



Printed in Spain 



! c. r. 

LL0BE-]000r3?-l0 

!-LLOBE-1000-36-^ 5 

66W.035 
LLOBE 2-W00-I9-I86 \ 

0092.U 
0093.5H 

0093.1U 

73C0.132 

«r 73^0. U2 
•^ 2135.127 

731,0.1U 

66C0.J17-^ 731,0.033-

0093.302W20 

73W.132 

66W.031 

0092.12 
0093.512 

73U0.121, 

0093.11 U 
0092. H120 

MODIF . N. 

Montado a par t i r de la motoc ic le ta n.° 
Assembled start ing f r om ser ial number 
Mon t * depu is le numero de ser ie 73 Ml 0612 CAPPRA 250 VB 

PtRMANVt l l . S K 

O f I N D W f C 

MontAsa 

C o m « n t a r i o « de mod l f . h o j a 

R«n^arks o n m o d t f . - a h a a t 

N o t i c e • la m o d t f . - f au f l l a 

Utit para recambios desde 
Usefu l fo r spare-par ts star t ing f ror 
Utit pour r^change depuis le 

73 M10612 
GRUPO SUSPENSION TRASERA 
REAR SUSPENSION GROUP 

GROUPE SUSPENSION ARRIERE 



0092.08 
0093.508 
0093.108 

3350 OOi 

J0090.08030 

6655.0C8 

0032, 
' ^ . 

0093.5Hr^@ 
0093M 

6655.076 

0255.017 

, 2155.021 
lAMAL 18/839) 

2130.167 

3350.005 

I— 2155.158 -1 

^—AMAL 534/005 

^AMAL 53t/004 

7350.020 

AMAL S3f/003 

-^"^ft 
1—4MAt ta/053 

AMAL 53t/006'P 

MOOIF. N." 

Montado a partir de la motocicleta n.° 
Assembled starting from serial number 
Mont^ depuis le numero de serie 73 M10612 CAPPRA 250 VB 

PERMANYER. S. A. 

O t ( N O iWEC 

Montesa 

C o m a n t K r l o s da m o d l f . - h o J « n. 

R « m « r k * o n m o d i f . - B h a e i n.^ 

N o t t c a • l « m o d f f . - f au i t l e n." 

UtII para recambios desde 
Useful for spare-parts starting from 
Util pour r6change depuis le 73M10612 

GRUPO RUEDA DELANTERA 
FRONT WHEEL GROUP 
GROUPE ROUE AVANT 

Printed In S p a i n 



6655.101 

6355.023 

0093.510 

0092. 10 

H50523 
H5052i. 

1655. OOi 

0 755.157 

1855.010 

1855.006 

7355.156 6650.034 

MODIF . N." 

PERMANYER, S. A 

DE I N D . M E C . 

Montesa 

Montado a par t i r de la motoc ic le ta n.° 
Assemb led star t ing f rom ser ia l number 
Mont6 depu is le numero de ser le 73M10612 CAPPRA 250 VB 

C o m e n t a r i o s da mod i f . - h o j • 

R * n i a r K s o n mod i f . - s h a a t 

N o t i c e a la modi f . - f a u l l l e 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts star t ing f ror 
Uti l pour r^change depuis le 

73M10612 
DESPIECE CUBO RUEDA DELANTERA 
EXPLODED FRONT WHEEL HUB 
ECARTEMENT DU MOYEU DE ROUE AVANT 

P r t n t a d in S p a i n 



0092.06 
66S5.031 

r-3l50.0<4 

5)55.033 
0093J01002S 
6655.160 

6650.035 ^ 

\ 6355023 
\ 0092.10-

* ^ ^ \ 
-0093.106 

0090. oaso 
0093.508 

MODIF . N." 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n.° 
Assemb led star t ing f rom ser ia l number 
Mont6 depuis le numero de ser ie 73 M10612 CAPPRA 250 VB 

PERMANYER, S. A. 
DE I N D . MEC. 

Montesa 

Comvntarios d * modif. - h o j a n. 
Remarks on modif. - sh*«t n.* 
Notlea • • • modlf. - f»ulll« n.' 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts star t ing f r o m 
Uti l pour r6change depu is le 73MW612 

6 R U P O RUEDA TRASERA 

REAR WHEEL GROUP 

GROUPE ROUE ARRIERE 

Printad in S p a i n 



6660. U9000E 370/390/i 10 

> 6660.006 

73W.WW2 
6660.037 
0093^16 
S660.036 

0090.07090 ^^^^ ^^^ ̂ ^ ^ ^^^ 
6660.016 000 E 050 

6660.01,301 
00933005719 
0093107-
009a0785 

7360.111 

MODIR. N.° 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n.° 
Assembled star t ing fi-om ser ial number 
Mont6 depuis le numero de ser ie 

73 M10612 CAPPRA 250 VB 
PERMANVKR, 5. A 

D C I N f} M E C 

Montesa 

C o m e n t a r i o s de mod i f . 

R e m a r k s or« m o d i f . 

N o t i c e a la m o d i f . 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts start ing f rom 
Uti l pour r^change depuis le 

73 M10612 
GRUPO MOTOR II 
ENGINE GROUP II 

GROUPE MOTEUR II 
P r i n t e d in S p a i n 



, ̂ \ 

0090.06020 
0093.508 * 
5350726-

6660 22& 

"^1^ 

d 

0092 06-

7360.22701 

SOBREMEDIDAS 

•i. 

Uosi 
-V 

09006020 
^0093 106 

•0092.06020 
-0220.618 

-3860.226 

0260.059—& 

0093110—© 

736002603 

7360^228M C=lg2ESS® 
160.01,0^ 7360.0380C 

['7360.02703 — 

736Q.02501.-

D060.03i> 
1860.155 

~1 
r7360.022Qi0S02S I 

736O.022020SO50 / /—7360Wi020S02S 
I 0,25 mm. 

/ ~ ' ' ' T r r ' / ^^^-^^ -" / ̂ 0093106 
/ / i—0093.506 

- 7360.0W2 

..r—6660.03201 

\S\—6660 0330) 6660.02i. 

MODIF. N. 

Montado a par t i r de la motoc ic le ta n.° 
Assemb led star t ing f rom ser ial number 
IVIont6 depuis le numero de serie 73MW612 CAPPRA 250 VB 

-•sasSjiL 

frft^ANYt* S A 
D t I N O «* E C 

Monteaa 

C o m e n t a r t o s d e modify - h o j a 

R«n-iarKs On modi f . - ahaet 

N o t i c e a l a modi f . - f eu i l l e 

Utti para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts start ing f ro r 
Uti l pour r^change depuis te 

73 M10612 
GRUPO MOTOR I 
ENGINE GROUP I 

GROUPE MOTEUR I 
P r i n t e d in S p a i n 



7361.001 
MO TO PLAT 
96009K-I 

3170.206 

0261.012 

0092.06 

r-0093.106 

<^ <^ @ 

L 

MOrOPLAT 
536666; 

0261.0U 

0090.0615 

'—3C61.0610] 
MOTOPLAT 
9620005-1 

3861.Oi.6 

MODIF. N.° 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n." 
Assemb led start ing f rom ser ia l number 
Mont^ depu ls le numero de ser ie 73 M10612 CAPPRA 250 VB 

PERWANYER. S- A. 
DE I N D MEC 

Montesa 

Com«ntarlos da modif. - h o j a 
Ramarks on modif. • shaei 
Notice a la modif. - feuille 

Uti l para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts s tar t ing f ror 
Uti l pour r^change depu is le 73M10612 

G R U P O E N C E N D I D O 
I G N I T I O N G R O U P 

G R O U P E A L L U M A G E 

Printed in S p a i n 



rrlntMd in Spailn 



IC. F. 

01256/0 

11110/1 

121.11/0 
OUK/Q 
1121,3/0 
05218/0 

1121,2/1 

12308/0-
11008/1 

11230/0-

11231/0 

111,15/0 

11239/0 

lli17/0 

11010/0 
1UU/0 
11238/0 
lli.18/0 
11622/0 

0H19/0 

01257/0 
11218/0 
\22U/0 

111,01/0 

11301/0 

1105J10 

10,09/0 

ll209/0(ranuro) 
11103/0 

1U13/0 
11235/1 

1U05/0 
11237/1 

73 6 2.00 J 03 
(11622/0) 

11203/0 

1l20i/2-i0-ea-

ll202/0-2,aa— 

11201/1 

10,05/0 

111,12/0-

11200/0-165-

§ 

i 

% 

H 
czrs 

C - 3 

— 1U0/./1 
— 11210/0 
M 2 206/1 

— 1U00/0 

-11306/0 
11012/1 

-11251/0 

1U03/0 
-11300/0 

MODIF. N.o 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n.° 
Assemb led start ing f r om ser ia l number 
Mont^ depuis le numero de ser ie 

73 M10612 CAPPRA 250 VB 
PERMANYER, S A 
DE I N D MEC 

Montesa 

Com»ntarfos d« modtf. - h o j a 
R«marks on modif. - shwat 
Notlc« • la modlf. - faullle 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts s tar t ing f ro r 
Uti l pour r^change depu is le 

73 Ml 0612 
DESPIECE DEL CARBURADOR 
EXPLODED CARBURETTOR 
ECLATE DU CARBURATEUR 



IC. F. 

^130.167 

J^j^^AMAL iH/006 

-AMAL 53i/00t 

AMAL 18/053 

0263 i0i000L072 
0263 1O40OOL060 
0263 I0AO0OLO65 
0263 W<000LO»0 
0263 W<000LOSS 
0263. }04000L 100 

0098.240 

PEBWANYER, S A 

D E t N D « £ C 

Montesa 

MODIF . N.° 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n." 
Assembled star t ing f r om ser ial number 
Mont6 depuis le numero de ser ie 73MW612 

C o m e n t a r i o s d e m o d if. - h o j a 

R e m a r k s o n m o d i f . - s h e e t 

N o t i c e a la m o d l f . - f euMIe 

-I 
Util para recambios desde 
Usefu l fo r spare-par ts star t ing f r om 
Uti l pour r6change depuis le 

73MW612 

CAPPRA 250 VB 
GRUPO EMBRAGUE Y TRANSMISIONES 

CLUTCH A N D PRIMARY DRIVE GROUP 

GROUPE EMBRAYAGE ET TRANSMISSION PRIMAIRE 

P H n t M d in S p ^ i ' 



286C.011 

2d6C.013 

736C.172 
736L183 
009^620^ 
026^.103-} 
026^.}0iA 
0091,.6 202 

736U71 
736^.168 
736^.051, 
636i 175 

736i.l66 
736i,. 182 
7361, . 165 
7 361,.01,% 

0099.2232 

0261,.109 
I 026C.115 
I 

736(.062 

i,36i,.nO 
i36C.1H—^ 
G26C.03101 
i,36i,.029 

0099.2030 
009l,.620i, 
0261,. 103 
0261,. 101, 
7361.167 
U 361,. 168 
7361,. 055 
l,l,6i,.075 

3661,. 076 
7361..009 

--r 076^.106 
I076i.107 

026/, 
0261,. 
6361,. 

6361,01,7 
736l,.050 
7 361,.01,9 

063 
059 
058 
051 

I V i u O i i - . N.° 
4 
/ 

M o n t a d o a p a r t i r d e la m o t o c i c l e t a n.° 
A s s e m b l e d s t a r t i n g f r o m s e r i a l n u m b e r 
M o n t e d e p u i s le n u m e r o d e s e r i e 73 Ml Go 12 CAPFRA 25GVS 

P E B M A N Y E R , S A 

DE I N 0 . »*EC 

M o n t e s a 

C o n - i e n t a r i o s d a m o d i f , 

R e m a r K s o n m o d i f . 

N o t i c e a l a m o d i f . 

- h o j a 

' s h e e t 

< feuHIc 

Ut i l p a r a r e c a m b i o s d e s d e 
U s e f u l f o r s p a r e - p a r t s s t a r t i n g f r o m 
U t i l p o u r r 6 c h a n g e d e p u i s le 

73MI06J2 
GRUPO CAM.BIQ DE VELQODADES 

TRANSMISSION GROUP 
GROUPE BOITE DE VITESSES 

http://026C.11


0265.003 

0098.117 

0265. lid 

0265.108 

0265.10101 

0265.101 
0265.115 
7365.117 

0093.3005719 

0093.106 

0093.506 

0092.06 

2365.12501 
0093.506 

3365.007 

7365.005 

736^.010 
216^.01i, 

0093.508 

0090.08025 

MODIF . N." 

Montado a par t i r de la motoc lc le ta n.° 
Assemb led s tar t ing f r om ser ia l number 
Mont^ depu is le numero de ser ie 73MW612 CAPPRA 250 VB 

rERWANYEIl, S. A 
OE tNO MEC 

Montosa 

Com*n^arlo« d * modlf. - hoJ« 
Remarks on modif. - Bh«et 
Notice • la modif. - feuille 

Uti l para recambios desde 
Useful f o r spare-par ts star t ing f ro r 
Uti l pour r^change depuis le ^3M10612 

GRUPO PUESTA EN MARCHA 
KICK STARTER GROUP 
GROUPE DEMARREUR 



0090.06025 

0093. 506 

6666.017 

0099Ji2i 
076L107 
0761. 

0266.101. 

0266.107 

0266.007 

7366.118 

0266.010 

2166.036 

i. 366.013 

MODIF. N." 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n." 
Assemb led start ing f rom ser ial number 
Mont^ depu is le numero de ser ie 73 Ml 0612 CAPPRA 250 VB 

PERWANYER, 5. A 

D E I N D «MC C 

Montesa 

C o m * n t a r i o s d * modi f . - h o j a 

R a m a r k s on n-todit- - a h a e t 

N o t i c e a la m o d i f . - f a u i l l e 

Util para recambios desde 
Useful for spare-par ts s tar t ing f ror 
UtJI pour r^change depuis le 

7 3M10612 
GRUPO SELECTOR 
SELECTOR GROUP 

GROUPE SELECTEUR 
P r i n t e d In S p « l n 



-0092.06 

-0093.506 

-0093.106 

7380.11601 

0i*30.l32 

D080.003 

1080001 

0280.005 

0280.121 

H080.009 

^—2680.119 

0093.106 

7363.0C6000Z0I2 

MODIF. N." 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n.° 
Assembled star t ing f rom ser ial number 
Mont6 depu is le numero de ser ie 73M1G612 I CAPPRA 250 VB 

PERtAANYER, S. A. 
DE t N D. MEC. 

Montesa 

ComcntariOB d * modif . - h o j a n. 
Ramarks on nnodif. - Bh«et n / 
Notice H la modlf . - f*uMle n / 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts start ing f ror 
Uti l pour r6change depuis le 73 Ml 0612 

GRUPO ACCESORIOS NORMALES 

STANDARD ACCESSORIES GROUP 

GROUPS ACCESSOIRES STANDARD 

Prlnlad in Spain 



Ma nuai y caraioga* 

1 
CROQUIS —SKETCH ARTICULO-ITEhhARTICLE DENOMINACION UTILAJE-DENOMINATION OF THE TOOLING—OUTILS D^ATELIER OBSERVACIONES — REMARKS 

D087. 055 

E x t r a c t o r volante magnfetico. 
Magnetic f lywheel pu l l e r . 
Ex t rac teu r volant magnfetique. 

D087. 067 

L l a v e tuerca f i j . rodamiento d i recc i&n 
Wrench fo r the nut locking the s teer ing 
Cle f fecrou f i xa t ion roulement d i rec t i on 

D087. 069 

Inmovi l izador volante magnetico 
Hold ing tool fo r magnetic f lywheel 
Out i l bloqueur du volant magnfetique 

1387.126 
Inmovi l izador pift&n mando rueda. 
Wheel d r i v i ng sproket b locker . 
Inmobi l isateur pignon comande roue . 

D087. 1 25 
Medidor avance encendido. 
Igni t ion advance checking too l , 
Mesureur avance al lumage. 

0287.218 
L lave tuerca f i jac i&n c i l i n d r o . 
A l l e n wrench for the cy l inder holding sc rews . 
C le f a l ien pour f i xa t ion c y l i n d r e . 

€l 
PHWANYEI, S. A. 
DC I N D . HEC. 

Montasa 

MODIF. N.o 

Montado a partir de la motocicleta n.° 
Assembled starting from serial number 
MontA depuis le numero de serie 

COfn«niarlo« d * modif. - h o j a n. 
R*m«rks on m«dlf. - sh** t n / 
Notic* a la mo<dlf. . fauilia n.* 

Util para recambios desde 
Useful for spare-parts starting f ror 
Util pour rtchange depuis ie 

CAPPRA 250 VB 
HERRAMIENTAS DE TALLER 
TOOLS 
OUTILS D'ATELIER 

/5 

Printed in SpAin 



CROQUIS —SKETCH 
—^1 

AR riCULO~l TEM-A RTICLE OENOMINACION UTILAJE-DENOMINATION OF THE TOOLJNG—OUTILS DWEUER OBSERVACIONES — REMARKS 

7387.11701 

Punzon eje embolo. 
Piston pin d r i v ing punch. 
Poinpon axe piston. 

0287.084 
Inmovi l izador plato embrague. 
Clutch disc b loker , 
Inmobi l isateur plat d 'embrayage. 

0287. 20401 

Montador retenedor ejes p r imar i o y secundar io. 
Main and secondary shafts o i l seals mounting tool , 
Monteur retenue 

4387.227 

4387.227000D 

U t i l comprobar sal to ciguenal sobre ca r t e res . 
Tool fo r chaking the crankshaf t offset on crankcases, 
Outi l pour v e r i f i e r saut v i leb requ in sur a c r t e r s . 

!zq-1 ef t -gauche. 

D e r - r i gh t -d ro i te . 

^ J S ) 

( 1 9 ^ 

t-Jf 

0287.215 

Montador retenedor eje p . e . m . 
S t a r t e r shaft re ta iner mounting too l . 
Monteur retenue d 'hui le axe mise en marche. 

5387.089 

0287. 103 

Punz6n montador coj inete d i recc i6n s /bas t ido r . 
Punch for mounting the s teer ing bear ing on the f rame. 
Poincon monteur roulement d i rec t ion sur chSssis. 

Ex t r ac to r coj inete d i recc ion sobre bast idor . 
Pu l le r fo r the bear ing on the frame of the s teer ing. 
Ex t rac teur roulement d i rec t ion sur chassis 

0287.110 

Tubo monta cazoleta i n fe r i o r s / t i j a y coj inete s /c iguena l . 
Tube for f i t t ing the lower cup on the stem and crankshaf t bear ing . 
Tube monte boutero l le intfer ieure sur t ige et roulement d i r ec t i on . 

2887.112 
Sopor te motor. 
Bech motor c rad le . 
Support moteur sur banc de t r ava i l , 

MODIF 

Montado a par t i r de la motoc ic le ta n.° 
Assemb led star t ing fronn ser ia l number 
M o n t i depu is le numero de ser ie 

CAPPRA250VB 
KRMANYM, S. A. 
DE I N D . MEC. 

Mont*s« 

Comantarlot 
R«m«rka on 
Noile* A l« r 

I d * modlf. - h o j • 
modlf. - •h««'t 

nodlf. - faulll* 

Uti l para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts star t ing f ro r 
Uti l pour r^change depu is le 

73M10612 
HERRAMIENTAS DE TALLER 
TOOLS 
OUTILS D'ATELIER 

22 



CROQU/S —SKETCH ARTICULO-lTEM-ARTtCLE OCNOMINACION UTILAJE-DENOMINATION OF WE TOOLING—OUTtLS D'ATELIER 

IC .F . 

OBSERVACIONES — REMARKS 

C cdJ 0287.220 
Montador retenedor c i l i n d r o mando ho rqu i l l as . 
F o r k ' s operat ing shaft r e t a i ne r . 
Monteur retenue d 'hu i le axe goubernement fourche. 

6687.228 

Tapeta montaje ciguenal en c a r t e r e s . 
Crankshaf t in c rankcases mounting l id too l . 
Chapeau montage v i l eb requ in dans les c a r t e r s . 

0287.225 

Montador re ten eje se lec to r . 
Se lec to r shaft o i l seal mounting too l , 
Monteur retenue d 'hu i le axe se lecteur . 

7387.23201 

Montador ari l ios eje fembolo. 
Pist6n circilps fitting tool. 
Monteur des anneaux du boulon du piston. 

6687.226 
Montador re ten cigGenal. 
Crankshaf t oi l seal mounting too l , 
Monteur retenue d 'hui le v i l eb requ in . 

0287.202 

Montador embrague. 
Clutch f i t t i ng too l . 
Monteur d'embrayage. 

0287.208 

E x t r a c t o r rueda dentada de embrague. 
Clutch gear wheel pu l l e r . 
Ex t rac teu r roue dentee d 'embrayage. 

3687.066 

Inmovi l izador pinon sobre c iguenal . 
Crankshaf t pinion b locker . 
Inmobi l isateur pignon sur v i l eb requ in . 

MODIF. N. " 

Montado a part i r de la motoc ic le ta n.° 
A s s e m b l e d star t ing f r o m ser ia l numbe r 
Mont^ depu is le numero de ser ie 

CAPPRA 250 VB 
PCRMANYER, S. A. 
DE I N D . MEC. 

Mont»8« 

Com*ntar ios d « modtf. - h o J a n.* 
Remarks on modi f . - »h«* i n.^ 
No l l e * a la mocJIf. - faulDe n.** 

Util para recambios desde 
Useful fo r spare-par ts star t ing f r o m 
Uti l pour r^change depuis le 

HERRAMIENTAS DE TALLER 
TOOLS 
OUTILS O" ATELIER 

J2 

Printad In Spa in 


